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See the notice on TED website

559096-2026 - Hange
Bulgaaria – Ehitustööd – Ремонт санитарни и битови помещения в п/ст „Добруджа“, п/ст 
„ТЕЦ Варна“ и помещения в сграда на ремонтна група електропроводи в гр. Провадия
OJ S 154/2026 12/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН-ВАРНА
E-posti aadress: Dobromira.Cvetanova@vn.eso.bg
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Ремонт санитарни и битови помещения в п/ст „Добруджа“, п/ст „ТЕЦ Варна“ и 
помещения в сграда на ремонтна група електропроводи в гр. Провадия
Kirjeldus: За привеждане на санитарно – битовите помещения на п/ст "ТЕЦ Варна", п/ст 
"Добруджа" и помещенията в сградата на ремонтна група електропроводи в гр. 
Провадия в нормална експлоатация и опазване на имотите в дългосрочен план се 
предвиждат следните строително-монтажни дейности: -подмяна на компрометирани 
облицовки по подове и стени-съответно с гранитогрес и фаянс; -подмяна 
съществуващата водопроводна инсталация в санитарните помещения; -подмяна на 
санитарията в помещенията; -подмяна на врати с нови от алуминиев профил; -подмяна 
на дограма за помещенията; -подмяна на ключове, контакти, осветителни тела; -
полагане на проводници за захранване на нови вентилатори и други.
Menetluse tunnus: 6870e6f8-5b69-4f4c-985d-f281b8d6c13d
Sisemine tunnus: 580718
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Подстанция „Добруджа“ се намира в западната част на град Суворово, област 
Варна. До обекта има асфалтиран път, част от градската пътна мрежа. Ремонтните 
работи се извършват в командно-административната сграда. Подстанция „ТЕЦ Варна” 
се намира в западния край на с. Езерово, област Варна. Подходът към подстанцията е 
от асфалтов път Варна-Белослав, разклона за с.Езерово, част от междуселищната 
пътна мрежа. АРГ „Провадия“ - Помещенията се намират на партерния етаж в 
административно ремонта сграда в гр. Провадия ул. „Украйна“№17. До помещенията се 
достига през западния вход на сградата.
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2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 50 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Възложителят отстранява/не сключва договор с участник, за който се 
установи обстоятелство по чл. 107 от ЗОП. 2. Прогнозната стойност е пределна за 
обществената поръчка. В случай, че ценовото предложение на участник е по-високо от 
прогнозната стойност на поръчката, участникът ще бъде отстранен. 3. При подписване 
на договора, участникът, определен за изпълнител на поръчката, трябва да представи 
на възложителя гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 7% 
(седем процента) от стойността на договора,без ДДС. Гаранцията се представя в една 
от следните форми: ● парична сума, внесена по банкова сметка на ЕСО ЕАД. 
(Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира на Профила на купувача в 
Централизирана автоматизирана информационна система „Електронни обществени 
поръчки“ в Раздел “Информация за организацията”, Публикувани документи - Банкови 
сметки на ЕСО ЕАД, на следния адрес:  ● банкова гаранция https://app.eop.bg/buyer/2470)
със срок на валидност, съгласно договора, в съответствие с образеца на възложителя, 
част от документацията за участие. ● застраховка, при условията на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя със срок на валидност, съгласно договора и 
доказателство за напълно платена премия. Допълнителна информация може да се 
намери в документацията за обществената поръчка.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (в редакциите преди 31.01.2026 г.), съответно по чл. 114а -114т от 
Наказателния кодекс ( нов., ДВ, бр. 61 от 2025 г., в сила от 31.01.2026 г.) съгласно чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 

https://app.eop.bg/buyer/2470


559096-2026 Page 3/10

кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
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8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични длъжности (обн. в ДВ бр.
51 от 05.06.2026г.); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Ремонт санитарни и битови помещения в п/ст „Добруджа“, п/ст „ТЕЦ Варна“ и 
помещения в сграда на ремонтна група електропроводи в гр. Провадия
Kirjeldus: За привеждане на санитарно – битовите помещения на п/ст "ТЕЦ Варна", п/ст 
"Добруджа" и помещенията в сградата на ремонтна група електропроводи в гр. 
Провадия в нормална експлоатация и опазване на имотите в дългосрочен план се 
предвиждат следните строително-монтажни дейности: -подмяна на компрометирани 
облицовки по подове и стени-съответно с гранитогрес и фаянс; -подмяна 
съществуващата водопроводна инсталация в санитарните помещения; -подмяна на 
санитарията в помещенията; -подмяна на врати с нови от алуминиев профил; -подмяна 
на дограма за помещенията; -подмяна на ключове, контакти, осветителни тела; -
полагане на проводници за захранване на нови вентилатори и други.
Sisemine tunnus: 580718

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Подстанция „Добруджа“ се намира в западната част на град Суворово, област 
Варна. До обекта има асфалтиран път, част от градската пътна мрежа. Ремонтните 
работи се извършват в командно-административната сграда. Подстанция „ТЕЦ Варна” 
се намира в западния край на с. Езерово, област Варна. Подходът към подстанцията е 
от асфалтов път Варна-Белослав, разклона за с.Езерово, част от междуселищната 
пътна мрежа. АРГ „Провадия“ - Помещенията се намират на партерния етаж в 
административно ремонта сграда в гр. Провадия ул. „Украйна“№17. До помещенията се 
достига през западния вход на сградата.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 50 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е вписан в Централния професионален 
регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в България, съгласно чл. 3, 
ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), за изпълнение на строежи от трета 
група, първа категория. За чуждестранни лица – в аналогични регистри, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Доказва се с 
представянето на заверено от участника копие на удостоверение за вписване в ЦПРС 
към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, както 
и валиден контролен талон, за изпълнение на строежи от трета група, първа категория, 
а за чуждестранни лица, в случай че не притежават регистрация в ЦПРС към Камарата 
на строителите в Република България – еквивалентен документ, удостоверяващ 
правото да изпълняват строителство по предмета на обществената поръчка, издаден от 
компетентен орган на държава – членка на Европейския съюз или на друга държава – 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
нормативния акт с посочване на съответното правно основание, по силата на което 
съответният участник има право да извършва строителството. При подаване на 
офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за подбор чрез 
попълване на информацията, изискана от възложителя в съответния раздел в ЕЕДОП, 
представен в електронен вид. Документите, с които се доказва съответствието с 
поставените критерии за подбор се представят от участника, определен за изпълнител, 
преди сключването на договора за обществената поръчка. Документите се представят и 
за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо за тях, съгласно чл.
66,ал.2 от ЗОП. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по 
всяко време, след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да има валидна застраховка 
„Професионална отговорност” за строител, съгласно чл. 171, ал. 1 от Закон за 
устройство на територията (ЗУТ), с минимално застрахователно покритие за 
изпълнение на строежи първа категория, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството. За 
чуждестранно лице, което е установено на територията на РБългария - да има 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност в друга държава - членка на 
ЕС, или от друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, съгл. чл. 171а от ЗУТ. Минимално изискване: Участникът да има валидна 
застраховка „Професионална отговорност” по чл. 171 от ЗУТ за строител, покриваща 
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минималната застрахователна сума за първа категория строежи, съгласно Наредбата 
за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството. 
Доказва се със заверено копие на валидна застраховка „Професионална отговорност“ 
по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за строител, с минимално застрахователно покритие за 
изпълнение на строежи от първа категория, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството или 
заверено копие на валидна еквивалентна застраховка за професионална отговорност 
или гаранция в друга държава – членка на Европейския съюз, или от друга държава – 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, съгл. чл. 171а 
от ЗУТ. При подаване на офертата, участниците декларират съответствието си с 
критериите за подбор чрез попълване на информацията, изисквана от възложителя, в 
съответния раздел в ЕЕДОП в електронен формат. Документите, с които се доказва 
съответствието с поставените критерии за подбор се представят от участника, 
определен за изпълнител, преди сключването на договора за обществената поръчка. 
Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е 
приложимо за тях. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по 
всяко време, след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е изпълнил за последните 5 (пет) години, 
считано от датата на подаване на офертата, поне едно строителство, включващо 
дейности с предмет, идентичен или сходен* с предмета на поръчката. Минимално 
изискване: Участникът да е изпълнил най-малко едно строителство, включващо 
дейности с предмет идентичен или сходен* с предмета на поръчката за последните пет 
години, считано от крайната дата на подаване на офертата. * Под строителство, 
включващо дейности с предмет, сходен с предмета на поръчката се разбира: 
Изграждане на нови или реконструкция или ремонт на сграда и/или строителни 
конструкции в електрически подстанции с напрежение 110 kV или по-високо. Доказва се 
с представянето на списък на строителството (по образец), включващо дейности с 
предмет, идентичен или сходен* с предмета на поръчката, изпълнено през последните 5 
(пет) години, считано от датата на подаване на офертата, придружен с удостоверения 
за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е приключило 
изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с 
нормативните изисквания. При подаване на офертата, участниците декларират 
съответствието си с критериите за подбор чрез попълване на информацията, изисквана 
от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП в електронен формат. Документите, с 
които се доказва съответствието с поставените критерии за подбор се представят от 
участника, определен за изпълнител, преди сключването на договора за обществената 
поръчка. Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има 
такива и е приложимо за тях. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква по всяко време, след отварянето на офертите представяне на всички или част 
от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid töö teostamiseks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да има на разположение персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката. Минимално изискване: 
Участникът да има на разположение персонал с определена професионална 
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компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: - Технически ръководител 
по смисъла на чл. 163а, ал. 4 ЗУТ – с професионална квалификация строителен техник 
или строителен инженер или архитект или еквивалентна квалификация, в случай че е 
придобита в чужбина. Да притежава професионален опит от минимум 3 години като 
технически ръководител и специфичен опит, като технически ръководител на минимум 1 
обект от трета група , първа категория. - Експерт по ЗБУТ – притежаващ удостоверение
/сертификат за преминато обучение по Наредба РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и 
реда за провеждането на периодично обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд. Доказва се с представянето на списък на персонала, който ще изпълнява 
строителството, както и документи, които доказват професионалната компетентност на 
лицата, респективно професионален и специфичен опит (оригинал, по образец). В 
случай че участникът ще използва ресурси на трети лица, представя доказателства 
(декларация за ангажираност на експерт, граждански договор и др.), че ще има на свое 
разположение тези ресурси за времето на изпълнение на поръчката. При подаване на 
офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за подбор чрез 
попълване на информацията, изисквана от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП 
в електронен формат. Документите, с които се доказва съответствието с поставените 
критерии за подбор се представят от участника, определен за изпълнител, преди 
сключването на договора за обществената поръчка. Документите се представят и за 
подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо за тях.. На основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време, след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена”, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта по 
критерий за възлагане "най-ниска" цена.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/580718
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/580718
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg

https://app.eop.bg/today/580718
https://app.eop.bg/today/580718
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Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Съгласно техническите спецификации и проекта на 
договор, част от документацията за обществената поръчка.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Поръчката е финансирана със собствени средства на възложителя. 
Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на договор от документацията 
за участие в процедурата.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН-ВАРНА

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН-ВАРНА
Registreerimisnumber: 1752013040115
Postiaadress: ул. Оборище № 13а, ет. 5
Linn: гр. Варна
Sihtnumber: 9000
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Добромира Цветанова Георгиева
E-posti aadress: Dobromira.Cvetanova@vn.eso.bg
Telefon: +359 52678185
Internetiaadress: https://www.eso.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/16000
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002

mailto:Dobromira.Cvetanova@vn.eso.bg
https://www.eso.bg
https://app.eop.bg/buyer/16000
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Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 29356113
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.goverment.bg
Telefon: +359 28119443
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.goverment.bg
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Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse: 770b8c24-3e9d-465a-8b72-a7e945c501a4-01
Muudatuse peamine põhjus: Teave ajakohastatud
Kirjeldus: Срокът за подаване на оферти се удължава до 24.08.2026 г. на основание чл. 
100, ал. 12, т. 1 от ЗОП, тъй като в първоначално определения срок - 10.08.2026 г. няма 
подадени оферти.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: На основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от ЗОП сроковете по процедурата 
се променят, както следва: - Краен срок за получаване на оферти - до 23:59 ч. на 
24.08.2026 г.; - Дата на отваряне на офертите: 26.08.2026 г.,10:00 ч.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 68d468b4-1292-48c3-972c-c48042e5ad96  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 11/08/2026 14:56:53 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 559096-2026
ELT S väljaande number: 154/2026
Avaldamise kuupäev: 12/08/2026
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